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EN_Backrest down and footrest up. (reclining position)
FR_Dossier abaissé et repose-pieds relevé. (position allongée)
ES_Para descender el respaldo y elevar el reposapiés. (Posición 
reclinada)
PT_Encosto para baixo e apoio para os pés para cima. (posição 
reclinada)
DE_Rückenlehne nach unten und Fußstütze nach oben. 
(Zurückgelehnte Position)
IT_Schienale abbassato e poggiapiedi rialzato. (da sdraiati)

EN_Backrest straight and foot section down. (sitting position)
FR_Dossier droit et repose-pieds vers le bas. (position assise)
ES_Para poner el respaldo en posición vertical y descender el 
reposapiés. (Posición para sentarse)
PT_Encosto direito e secção dos pés para baixo. (posição 
sentada)
DE_Rückenlehne gerade und Fußteil nach unten. (Sitzposition)
IT_Schienale dritto e poggiapiedi abbassato. (da seduti)

EN_How do you use the remote control for the sitting/lying position?
FR_Comment utiliser la télécommande en position assise/couchée ?
ES_¿Cómo se utiliza el control remoto para ajustar a la posición para 
sentarse/acostarse?
PT_Como se utiliza o controlo remoto para a posição sentada/deitada?
DE_Wie verwendet man die Fernbedienung für die Sitz-/Liegeposition?
IT_Come si usa il telecomando dalla posizione seduta/sdraiata?
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DESCRIÇÃO FUNCIONAL DO MASSAJADOR

PULSAÇÃO

LIGAR

PRESSÃO

ONDAS

AUTO

NORMAL

INTENSIDADE

MODO

LOMBAR

COXAS

PERNA

TEMPORIZADOR

COSTAS

CALOR
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